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Belicey-utca 11. szám, I m a a lap szellemi 
részét illető közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k nem a d a t n a k Y i s s z a. 

e l f o g a d s j u t á n y o s á n s z á m í t a 

BeUcey-ut saját-ház 11. 
hova, AZ előfizetési pénzek íntázendok. 

E g y kasztiliai közmondás szerint 
a fölemelt pohár és m ajak között 
sokszor mértföklek vannak. Mennyi igaz-
ság e mondásban, ha a hidalgók tra-
gikus sorsára gondolunk, akik hej! —• 
sokszor voltak közel hozzá, hogy & 
gyűlölt' ellent kiverjék, —- de azok * 
hi ionyos no értföldek mindég* yágyaik 
elé tolakodtak. É s mennyire hasonló 
a magyar nemzet sor?a Cid ősnépóhez, 
mennyiszer mutatták jelzöpóznáikat ama 
"bizonyos mértföldek. Tán egyesek a 
békés felvirágzás nyugalmas révébe 
gondolnak ju tn i : és a nemzettestet szét-
tagolja a konspipáció és anarchia. 

Nincs közéletünknek oly pesszi-
misztikus férfia, aki negyedszázados 

* 

alkotásain ne buzdulna föl. E s a kul-
túrának végleges leigázására oly nemes 
bajnoki fegyvereink vannak : szabad-
elvű intézmények és belső kon szolidá-

szakos ünnepén, ezredéves fennállásunk 
jubileumán a jövö reménye és hite 

világnak megmutatni, hogy az, mit a 
haza népei alkotnak, szigorúan magán 

akar ünnepelni; nemzetikérdés üti föl viseli a nemzeti koraktert. 
h idra fejét, hogy jelezze a kasztiliai 
mondás igazságát, hogy jelezze a mért-

Nem csak azért követeljük ezt, 
mert a magyarság egy maga több, mint 

földeket a pohár és ajak, a nyugalom a z idegenajku nemzetiségek együttvéve: 
és visszavonás között. Meddő dolog n e m is pusztán azért, mert a hazát 
lenne jereiniádot zengedezni. A baj -1 yérrel szereztük és egy ezredéven át 
meg van; orvosulnunk keik ¡föntartottuk, — jóllehet ez már teljes 

Micsoda ünnep is lenne az külön-
ben, ha egy ország ezredéves létének 

jogenn 
mert az ország • o 

hanem főleg azért, 
c*ak a magyarság 

fordulatán nemzetiségi különleges aspi- : ¿11 a modern műveltségnek azon ma-
r a d ó k a t táplálva, vesztére dolgozzanak' gaslatán és bir kizárólag azon attribu-
az egységnek? 

Mi nem elégedhetünk meg azzal, 
tmn okkal, mik a második ezredévre 
biztos garanciákat nyúj tha tnak. Nem 

hogy millenáris ünnepségeinken részt! tagadjuk el, hogy igaz gyönyörűségünkre 
vevő idegen innen c*fűi azon impresz-. szolgál Jász-Nagy-Kun-Szolnok, Kolos 
sxióval távozzék, hogy a Kárpá tok bér- és Nógrádmegye törvényhatóságának 
cos földjén a magyarság számbeli ere-
jével nemcsak dominál, hanem épp 
oly nemzeti állam, mint a minő a f ran-

hazafias határozatai a nemzetiségi iz-
gatások büntetése és különösen Jász-
Nagy-Kun-Szolnokmegyének határozata 
a vármegyék részéről szervezendő nem-ci a, az olasz, vagy akár a német. 

Rossz ómennek tartanók a máso-jzet i alap tárgyában. A nemzeti lailtu-
ciónkra a tételes törvények egész so-! dik ezredév megkezdésére, ha az első-1 rában lesz a kohezio, mely a nemzetet 
roxata. És midőn nemzeti létünk k o r - | n e k befejező ünnepén nem tudnók a \ egységében megerősíteni alkalmas lesz. 

mtmAiwuiLm jinni» 

J \ USB é r m u t v a ! 

Midőn illata mámor terhelt 
Csendes nyári éjjelen — 

Bohón töltött percek alán 
Válnunk Jetiiéit édesem. 

Révetegen széttekiniél, 
Szemed könye megeredt 

S hjába súgtam kába fővel: 
— J$e $ira$ meg engtmetl — 

> 

Kn zokogtam^ te zokogtál 
Olyan fájón, igazán, 

Pedig inkább felkacagnunk 
von e percbe f á n ? ; 

Midőn tijm láttuk tgymáü 
Uűrz keserves ív után, 

Sápadt arccal, tört szemekkel 
.A temető kapuján: 

XelU: Majd felkel, ha fütyül a yonat. 
Kornél: Oh ue gúnyolódjék. Tudja, 

hogy én komolyan beszelek. Hát mit esiuál-
jak én azalatt? 

Selli: Tűrjön. A tűrőkké a menyek-
nek országa. 

Kornél; Hisz már egy év óta tűrök 
s mégsem jutok be a menyországba. ? 

Kelti: Már egy éve, hogy ismerjük egy-
mást ? 

Kornél: Auguszus 14-én lesz tizenkét 
hónapja Ugy emlékszem, mintha ma tör-
tént volna. Maga Tiszafüredről jött haza & 
nénire.!, én Poprádon szálltam föl, Belépek 

Irta: KÖVESS* AI/BEUT, az országszerte ismert & kupéba s ott látom az én aranyos Nelli-
kémet, aki mint a fénylő nap hiutotte el 

SxeiittíJydí; S&jtUy Kúroly posta út Uviró tiszt, f Sttg&raii. 
Nellikü fUthl leány. a. ki férjhez saórrlnó memni. j NelU : Maga meg Csak Ült VOlem SZCtn-

Koméi: Tehát ön csakugyan elutazik | ben némán, egy szót sem szólt hozzám, 
¡ke? 1 Kornél: Eleinte nem volt bátorságom, 

Sdli: Mnszály, A néni akarja. El kell i mórt bájai lefegyvereztek. Másfél órai uta-
sernem a fürdőre. zás után régre egy a l u g u l h o z érttink, ott 

Komű f De hdt mi Ipsz én velem. Én ¡bátorságot kaptam s bemutattam magamat, 
kétségbe fognk m\u . . . Megáliilom a vas- Kclli: (uevetvő.) Az alagutnál, mikor 
Üli órát, elibe állok a guzma^ufhudk, váfok- soléi V"lt. 
szem a vasúti siuokre. I Koméi; C*ak a maga szemei fmylK-

Némán kérdők vájjon ő ax? 
Ez a sápadt tört alak ?! 

— S elfeledtük^ hogy mi történt 
A húsz, hossjtú év alatt* 

S felkacagtunk mind a ketten, 
Olyan sHvbőh igazan — 

Pedig a húst elveszett év * . . 
ICönyekat kért volna Ván?! 

HrtAüOVBBKT LAJOS. 

DP'^xcióíaízerelaíacieíS-els:-
az c 

komikus. 



SZAKVAS és YIDEKX- Vasár*** december 17. 1*98, 

Vajha sikerülne Jász-Nagy-Kun-Szol-
nok-m egyének hazafias határozatát úgy 
valósitani, hogy lelkesedni tudjon érte 
minden megye még Túróc is meg 
Fnrar&s is. 

i u j s a g ? 
— Eötvös-ünnepély. A szarvasi 

néptanítók egyesülete az 1868. XXXVIII. 
< népiskolai törvény életbe léptetésének bu-

szon öt évi emlékére f. évi december 21-kén 
este 8 órától kezdve a szarvasi főgymna-
sium disztermében az országos „Eötvös-alap" 
javára Eötvös-ünnepélyt rendez. — Ez ünne-
pély műsora : 1. Megnyitó. Énekli a szarvasi 
dalkar. 2. „Eötvös emléke" irta s felolvassa 
VAlentinyi Jenő tanár. 3. Monolog. Előadja 
Lányi Anna űrnő. 4. Mutatvány Eötvös köl-
teményeiből. Szavalják Picha József és Kál-
mán Gyula VIII. oszt. tanulók. 5. Hegedűn 
zongora kísérete melleit játszik ScliiffFfilöp 
polgári isk. tanár. 6. Berekesztő. Énekli 
a szarvasi dalkar. A tanitók egyesülete által 
fölkért vállalkozók az országos jótékony 
cél érdekéből szívességből működnek közre. 
Üllőhely: 50 kr. Családi jegy: 1 írt. Tanu-
lók karzati jegye 20 kr. Jegyek előre kap-
katők Rétby Sándor és Tájber Gusztáv 
kereskedésében s este a pénztárnál. 

— Telefon vármegyénkben. A 
vármegye közgyűlésén a törvényhatósági 
távbeszélőt melyről már lapunkban emiitfest 
tettünk, megszavazták. A távbeszélő a me-
gye minden községet ugy a székellyel, mint 
egymással összefogja kötni. 

— N ö e g y l e t i k ö z g y ű l é s . A hely-
beli nőegylet legutóbb tartott gyűlésén el-
nökké Haviár Dánielné és titkárrá Benka 
G-yuláné úrnők választattak meg. 

— A kaszinó második estélye f. 
lió 23-án, Karácsony előtti szombaton lesz. 
Mint az előző estély, úgy ez is társas va-
csorával fog kezdődni s utána táncz lesz. 
Beléptidij személyenként 50 kr, családjegy 
1 írt. Valószínű, hogy a jókedv még nagyobb 

életkép bemutatása, a „Honfi d*l éneklésé-
vel. 4. „A koldus-nő árvája" költemény, 
szavalja Böszörményi Ilka. 5 „Jftkób álma" 
és a „Karácsonyfa" életképek, a „Karácso-
nyi dalK ének-tercz éneklése mellett. Belépti 
dij 30 kr. — A czél iránti tekintetből — 
minden felülfizetés, köszönet melléit hirlapi-
lag nyugtázva lesz. 

— Jókai-jubileum Mezőtúrban. 
A mezőtúri főgymna3Íum tanárkara folyó hó 
17-én, vasárnap délelőtt 10 órakor, a gymn, 
önképzőkör és énekkar közreműködésével 
J ó k a i Mór hazánk nagy regényírójának 
50 éve» jubileuma a1 kaiméból ünnepélyt 
rendez a következő programmal: 1. „Hym-
nus* Erkel Ferenctől, előadja az énekkar, 
2. Bodolay László gymn. igazgató-tanár be-
vezető beszéde. 3. „A lengyelek fehérasszo-
nya" Jókaitól, szavalja Vaday Ferenc VII. 
oszt. tanuló. 4. „Honfidal" Szotyori Nagy 
Józseftől, előadja az énekkar. 5. Felolvasás 
Jókairól, tartja Kolozsvári Aladár gymn. 
tanár. 6. „Adjon Isten a magyarnak", Szö-
tyori Nagy Józseftől, előadja az énekkar. 
7. „Munkácsi rab" Jókaitól, szavalja Flaa-
kay Dezső. 8. „Kik voltak a honvédek" Jó-
kaitól, előadja Makiári S. VIL oszt. tanuló. 
9. „Szózat" Erkeltől, előadja az énekkar. 

— Az önállógyámpénztár nél-
küli község. B.-Szentandrás község tudva-
levőleg az öuállógyámpénztár tartási jogáról 
lemondván s árvapénztárát a központilag 
kezelt gyám pénztárba olvasztotta be. A köz-
ponti kezelés újévkor veszi kezdetét. 

— V á s á r . A szarvasi legközelebbi 
országos vásár 21. és 22-én, csütörtök és 
pénteki napokon tar tátik meg. 

— Helyettesítés. Stern Sámuel me-
zőberényi lakos Szarvas város képviselőtes-
tületében gyakorlandó virilisi jogát dr. Le il-

lesz, mint a IIOY, 25-iki estélyen volt, mi-
után ennek kedélyességét megtudván sokan, 
olyanok is készülnek oda elmenni, a kik 
csak a legritkább esetekben keresik fel a 
társas összejöveteleket Óhajtandó is Vó'na, 
hogy közönségünk felhasználná a kedvező 
alkalmat s a kaszinó választmányának di-
cséretre méltó fáradozását megjelenésével 
jutalmazná. Az estély kezdete órakor. 

— Jókai összes müveinek jubi-
leiumi diszkiadását ujabban városunk-
ból a Szarvasi Takarókpénztár és a FÖ-
gymnásium rendelte meg. 

— Gyász i s ten i - t i sz te le t . Folyó hó 
18-án hétfőn délelőtt 10 órakor a b.-sztand-
andrási izr. imaházban Báró Kőnigsvarter 
Mórért gyászisteni-tisztelet fog tartatni. A 
gyászisteni-tiszteletet a hmvásárhelyi főrabbi 
fogja végezni. 

— A főgymnasium köréből He-
lyi lapjaink jóhiszemű, de téves híresztelé-
seivel szemben tisztelettel tudatom, hogy a 
főgymnasium a karácsonyi szünnapokat kö-
vetkezőleg határozta meg. Kezdődnek ez 
évben szünnapjaink dec. 23-kán, karácsony 
előtti szombat napon. A tanítás fonalát 
1894. január 8-kán ujra fölvesszük. A kü-
lönben is hosszura szabott szünnapok meg-
toldásához engedélyt senkinek sem adhatni 
s épen ennek óhajtom elejét venni azzal, 
hogy az előbbi téves közlést a nyilvánosság 
előtt kiigazítom. BEKKA GYULA igazgató. 

— öyermek előadás. Az öcsödi 
gyermek-kör- az Öcsödön állítandó „óvoda" 
tőkéjének gyarapítására — a központi ki-
sebb leány iskolában — i 1893. év decz-
hó 25-én d. u. Vai órakor a előadást rendez 
a következő mű-sorral: „A tihanyi echohoz" 
ének-terc, szövegét irta : Csokonai V. Mihály, 
éneklik a szereplők. 2. „Amama ne vén apja" 
vígjáték 1. felvonásban, németből fordította I gyei Sándor ügyvédre ruházta. 
Peterdi Sándor. Személyek: Apa — Yáróczi — Uj e s k ü d t . A f. hó 10-én tartott 
Ida. Anya - Vig Emi. Pali — Saja Ma-; esküdt-választáson, a három jelöltek közül, 
riska, Jenő — B. Mészáros Mariska. Vilmos ] közfelkiáltással Ve.les Tamás választatott 
— Páczai Teréz. Iluska — Buzeskó Juliska* I meg a kézbesítő esküdti állásra. 
Berta — Győri Ida. Nevelő — •» » . •*ori — Jóváhagyott szabályrende-
git. 3. „A budavári honvéd emlék-szobor" l e t . A belügyminiszter a községi faiskolák-

tek. Szerencsére a néni. aludt és mire föl-
ébredt . . . 

Ndli: Maga beszélte el a, dolgot. 
Kornél \ Mialatt maga ellopta a szivemet. 
KtlU ; (pojkosán.) Sajnálja ? 
Koméi: Oh, dehogy! Ha kettő volna 

azt is odaadnám. Hisz oly boldog vagyok. 
Szeretném kikiáltani az egész világnak: 
nézzetek ide, itt van végre egy posta-expe-
ditor, a ki véletlenül nem maga sikkasz-
tott, hanem akiuek elsikkasztották a szivét. 

Ndli: Igen.! De mit szól a bácsi ? Hisz 
egyszer már megtagadta kezemet! 

Komál: Megkérlek még egyszer, száz-
szor, ezerszer, addig mig bele nem fogok 
unni és küzdeni, harcolni fogok, Mpes le-
szek mindenre. Ellopom a bácsi parókáját, 
felpörkölöm a házat s az égbe nyúló láng-
nyelvek közepette vállaimon viszem ki az 
én drága Nellikémet egész az oltár zsámo-
lyáig s ha egyszer összeköt bennünket a 
pap áldása , . . 

Ndli: Hó, hó, most már más szisztéma 
jár ja; polgári házasság. 

Koméi: (ragyogó szemekkel.) Még pe-
dig kötelező. Hidd Nellim, a valóra ébredünk. 

Ndli: Adja isten ! 
Kornél; Hat év múlva ! 
is elli : H a t év múlva ? 
Koméi: Igen. Te akkerra egészen be-

letanulsz a gardasszonykodásba. Eegg^l föl-
kelek. Felhúzom a papucsomat. Magamra 
veszem a hálóköpenyemet, a reggeli mellé 
ülünk. Te hozod a kávét. Négy darab cuk-
rot teszel a csészébe. 

Ndli: Csak hármat. 
Kornél: De én nagyon édese» szeretem. 
Nelli: No jól van, legyen kát négy, 

Te, falánk! 
Koméi; A reggeli alatt fecsegünk, ne-

vetgélünk, egyszerre csak észrevesszük, hogy 
az abroszon egy fekete folt van. 

NdM: A mit te csináltál. 
Kornél: Dehogy, nem én, hanem üyurica. 
Nelli: Micsoda Gyuriea ? 
Kornél: Hát a mi Gyuricánk! 
Kelti: (eltakarva szemét.) Miket be-

szél !. . . 

Koméh (lelkesülten.) És délben ? Ha-
zajövök a hivatalból. Kérdezem. Mit eszünk 
ebédre? 

Ndli; Kellkáposztát 
Kornél: "Kelkáposztát Oh mily bol-

dogság ! 
Ndli: Sze re ted? 

Kornél: Én ? * . . nem. 

Ndli: Hát akkor miért örülsz neki? 
Kornél: Mert a Böske szereti! 
Ndli: Micsoda Böske? 
Kornél: Hát a mi Böskénk. 
Nclli: Már megint? 

Kornél: De hisz az hat év múlva 
l e s z ! . . . És este ? Hazajövök. Mondom: két 
jegyet hoztam a nemzetibe. 

Ndli: De mikor én a népszínházba sze-
retek járni, 

Kornél: Sajnálom! A jegy már meg 
van. Vedd fel a foullard-ruhádat 

Ndli: Nem veszem. 
Kornél: (tüzesen.) De ha parancsolom, 
Ndli: Akkor sem. 
Kornél: Nevigy a végletekre, asszony! 
Ndli: Te pedig ne erőszakoskodjál. 
Kornél: Sajátságosnak találom mindég 



ról alkotott' megyei szabályrendeletet jóvá-
hagyta.-

— Köszönet nyilvánítás. 
azoknak, kik az. általunk folyó hő 9-dikén 
rendezett jótékony célú thea-estélyen részt-
vettek és szíves megjelenésükkel a jótékony 
célt előmozdítani törekedtek, ugy a magunk, 
mint a szegény gyermekek nevében ez uton 
fejezzük ki őszinte köszönetünket. Schönfcld 
Mihály és neje, F 

Meghívó. A mezőtúri iparos 
olvasó-kör 1894. január hó 1-só napján 
saját egylete javára ¡a „Dobogó" vendéglő 
nagytermében zártkörű tánczvigalmat rendez. 
Belépődíj - személyenként 80 krM családjegy 
2 torint. Kezdete fél 8 órakor. Feliilfizetósek 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilág nyug-
táz tatnak. 

' — A legújabban szervezett gaz 
dasági tanácsadó bizottságokról: A 
földniiYelésügyi miniszter <neai csekély hord-
erejünok Ígérkező intézményt- létesített leg-
újabban a fonál lő gazdasági tanintézeteknél. 
A tanári testület kebelében mindenütt úgy-
nevezett tanácsadó bizottságot' 'szervezett, 
melynek az a feladata, hogy a mezőgazda-
sággal foglalkozóknak véleméuyt adjon olyan 
kérdésekben, a molyok az egyesek szakér-
telmét vagy tapasztal tságát meghaladják, s 
k melyekben eddig szakszerű tanács nélkül 
állott sok magyar mezőgazda. 

— A b o r v i d é k beosztása. A ke-
reskedelemügyi miniszter a mesterséges borok 
készítésének és azok. forgalomba hozatalának 
tilalmazásáról szóló 1893, XXIII. t.-ez. vég-
rehajtása iránt rendeletet bocsátott ki, mely 
a borvidékek beosztását tartalmazza. A bor-
vidékek beosztása azért vált szük&égossé, 
iáért az uj törvényben megvan engedve 
különböző vidékeken termett, vagy különféle j 
szőlőfajták mustjából erjedt borok keverése 
s az összeházasított bornak oly borvidék el-

S Z A R V I S VWK.%. 
mely magában foglalja Pest-Pilis-jSolt-Kis-
kuu-vármegyének dunáninneni • rászól, to-
vábbá SzabolcsJIajdu, Jásznagykim-Szol-
nok, Békés, Csongrád, Csanád és BácsíBődrog 
vármegyék egész területét és Biharvármegye 
derecskei járását. . «̂ ; 

^ Újságíró a gyontatószékben 
A vasszög nem. üti ki magát oly Unztósán 
a zsákból, mint az njságiró kiüti magát "ki 
újságíróból. Könnyebb a' vérszopó tigrisnek 
báránynyá szeiidfilni, mintsem'a zsurnalisz-
tának eltitkolni, hogy a napi élet liirsovár 
krónikása. • • " 

Kitűnik ez az alábbi történetből, mely-
nek hőse talán éppen az önök alázatos szol-
gája, ld e sorokat megírja, Gyónni ment az 

A regéuypályá'/afc. ü t neves regényírónktól 
öt'regény vázlat, Az ólvítsók szavazással 
döntik el, melyik ezek között a legjobb. A 
legtöbb szavazatot nyert regényvázlat Szer-
zője dolgozatából nagyszabású regényt ir a 
Magyar Hhdap" számára, amely annak a köz-
lését a jöVő év elején kezdi meg. Nagyobb 
elbeszélések; „A boldogasszony dervisé" 
Tóth Bélától. Ezenkívül: - Pékár Gyulától, 
Vértesi-Arnoldtól stb? A. szerelem i lüvé-
szetev Ovidius ,.Ars Amandia"-ja modern 
köntösben. Jelentek. Egy budapesti ur hüszöu-
hégy órája. I r t a : Ambrus Zoltán. A pálya-
nyertes elbeszélés. Bombay Hugónak a 
Magyar Hirlap pályázatán ötven ; aranyt 
nyert „Mária" czimii költői elbeszélése. 
Székely Huszár rendes évi revueje, versek-
ben; " A test ápolása. Nyolcz intervie\v, 
nyolez előkelő magyar szakértővel, arról a 

könnyű a lelkiismerete, inert annyi a dolga', 
hogy nem ér rá vétkezni. De azért az önök 
riportere mégis elment gyónni. Mikor ő vét-
keinek lisztáját elmondaná és a pap a peni-
teneiára térne, az újságíró ezt a kérdést 
teszi föl: „Főtisztelendő űr már moót 
maga mondja meg, nincs valami jő /urc." 

— A védelem. I t t történt nem mesz-
sze tőlünk. Azon módűlag, a hogy a tanyá-
ról, valahonnan a pusztaazélről lép a bíró 
szobájába a szürkankös, torzonborz fórfiu 
nagy megerőltetésébe kerül, hogy a- «ipkát 
is levegye a főjéről. 

— Adj ék isten ! és nyújtja kezét pa-
rolára. 

Odakünn igy szokás ez a tisztesség. 
— Hát bogyüttem, ihol az idéző cédula 

ezt csináljuk el már azt a kis-sort. ' 
—> A biró behirja a panaszost, össze-

vissza kendőkkel van bekötve a feje. 
A biró: Kiss István! Kend hagyta 

helyben azt az embert ? 
* A szűrős ember egyet ránt a válán. 

— Az ám összekülönböztünk. Nagyon 
lágy volt a feje, A kampósom nagy léket 

;t. • « . 
— Tehát beismeri a te t té t? 
— Ha muszáj. 
— Jól van, ezért a törvény elitéli 

, . .xiAf.jf. „lüff kendőt, de mielőtt az itélótet kimondanáun nevezése, ille oleg oly szőlőfajta neve alatt, h o g y t u d . e f ö l h o z i l i miamit 
való forgalomba hozatala, amely vidék vagy j % niontsógére ? 
fajból jellegének a keverék tényleg megfelelj — Tudni tudnék ugyan, de hát izé . . , 
Az ország területe 22 borvidékre van be-
osztva. I z é k kőzött egy „az alföldi borvidék 1 , ^ • -r . 

és mindég azt a népszínházai Talán az ud-» . i 
Tarlókért van ez, mi ? 

Kélli: Ez méltatlanság, uram. Talán ön 
adott a nemzetiben légyottod ? 

koméi; Utéljára kérdem, akar-e ve-
lem jönni ? 

Néllii Önnel, soha! 
Kornél: Akkor elíeguiik válni. A gyer-

mekeket magammal viszem: 
'Mii: Ho, hó ! 'A gyermekek a* 

enyémek. 
Koméi: A liu az apáé. 

Kelti: A leány az anyáé. 
Kornél \ Nekem mindkettő kell. 
KeUi: Nekem is. 
Kornél; (dühösen.) Asszonyom ! 
mii: (dühösen.) Uram ! 
(Egy darabig farkasszemet néznek, a*-

tán elmevetik magukat.) 
Kornél: Óh mily boldogság. így fo-

gunk élni hát év után. 
(Megcsókolják egymást.) 

iró. A modern zsurnaliszták/mk ugyan tárgyról, hogy1 miképpen ápolya testét a 
•eto Tnfli't annví a Ylnb«' modern ember. Száz mai magyar színésznő. 

Spanyol kalandok, Pékár Gyula " spanyolör-
gi utjábók -Bikaviadal A magyrtr 

nő, sokan vágyunk itten. 
— Csak kivele bátran, mi az ? 
A sziirkanké megmozdul s a tanyai 

egy nagy garabolyt helyez a,.biró asztalára; 
Tisztelteti az anyjuk, 4egy néhány 

tojást küldött . . . 
— J ó k a i - a l b u m . A Honvéd einiü 

politikai napilap mely oly rohamosán hódí-
totta' még á közönség rokonszenvét, pompás 
ajándékkal kedveskedik előfixétőiriek kará-
csony ünnepére. Gyönyörű díszkő tea'ff kötet-
ben mutatja be a Jókai-album ká koszorús 
író legkiválóbb regényeinek hőseit, művész' 
kéztől Megrajzolt színes képekben,' magyá-
rázé 'szÖTeg4 kisérétében. Az,?1albümót Jókai 
Mórnak arcképe nyitja meg, majd'bemutatja 
őt dolgozó'sióbajában. Ne hiányozzék ez a 
remek mfi egyetlen íhagyar éniber asztalá-
ról iém. Hisz könnyű szerrel juthat Kózzá 
mindeiiki. Csak élő kéli fizetni 1 forinttal 
egy hónapra „A Hontédu-r«. Mutatvány-
Kzámot bárkinek 8 napig ingyen küld Vi A' 
Honvéd" kiadóhivátak. Budapest, VX, Ró-
vay-iitca 14. ¡szám. " 

— Karácsonyi album. Valósággal 
irodalmi eséméuy számába megy az a nagy 
és felette gazdag album^melynek tervezetét 
most kapjuk. A Magyar Hirlap (József-
körűt 47.) adja ki ezt a párját ritkító gaz-
dagsággal kiállított albumot, még pedig 
egészén ingyon előfiizetőinek. Az album na-
gyobb dolgozatai közül kieineljük ezeket; 

nemzet statisztikája képekben/1893. kuplék-
ban, 'hangjegyekkel, Magyar karrikaturisiák. 
Ismeretlen és- ismerős rajzolóktól. Tudomá-
nyos vacsora. Fizikai kísérletek házi eszkö-
zökkel, képekkel. Autó grammok. Jókai kéz-
irata' a „Magyar Hirlap,, olvasóihoz. Petőfi 
egy kiadatlan levele stb. Apró novellák. 
Versek (Eredetiek és fordítottak.) Közlemé-
nyekkel járultak a nagy albumhoz: Ambrus 
Zoltán,"Benedek Elek,. Békefi' Antal, Br>5dy 
Sándor, Bókai dr. tanár, Breitenfeld dr.; 
Oaapodi dr,, Bombay Hugó, Eirdrődi Sándor^ 
Fenyő' Sándor, Gárdonyi Géz'a, György 
Endre j György Lajos,- Hen tallér Lajos, 
Heltai Jenő, Iguotusz Jszlai dr. tanár, Kar-
czag Vilmos, Kiss József, Kiirthy Emil, 
Kovásznai André, Lövik Károly Márkus 
Miksa, Maurer Kezsö, liadó Antal, Schim-
mer dr. tanár, Szépfaludi Ö. Ferencz, Szemere 
Attila,. Szoniory Dezső; Tóth Béla, Tútselc 
Anna, Varsányi Gyula, Vértessi Arnold, 
Zempléni Árpád stb. - A színes borítékba 
kötött nagy kvart-alaku disziiiú, hetvenkét 
oldal. A közlenvényeket csaknem félszáz 
kép, illusztráczió és színes vignetta magya-
rázza és tarkítja. Ezenkívül több önálló 
képet és karrikaturát foglal magában az 
album, melynek 'művészeti í-Ószét szolgáltat-
ták: Horti Pál; Zala György, Márk Lajos, 
Mannheimer Gusztáv, Linek Lajos, Somsícs 
József gr. Gárdonyi - Géza, Jászai József, 
Ipoly Sándor, Stettka Gyula, Vágó Pál, 
Újvári Ignácz atb. Á Magyar Hiilap uj ész-
tén dőre irodalmunk fejedelmének; Jókainak 
jűbileuma alkalimtból ünnepi kötetét 'ád 
közrév' -melyet» szintén ingyenesen küld meg 
minden előfizetőjének. A hötet lefőbb tar-
talma: Jókai tiz leghíresebb regényének tíz 
uj elbeszélésbe való foglalása, melyet leg-
jobb novellistáink írtak. Mindégyik Elbeszé-
lés k Ü l ö n - K ü l ő i f v i l á g í t j a f meg 

s illető regényt, ' melynek* meséjét adja. 
tiz elbeszélés Uárgyat->: ^Kárpáthi Zoltán, 

¡Egy magyar nábob. Fekete gyémántok. Erdély 
aranykora. Egy az Isten: Az arány-ember. 
A kőszivü ember fiai. Az uj földesúr. Szegény 
gazdagok: A jövő század rogényé/ Előseót 
Bródy Sándór i r t - az* ünnepi kö i éfhéz, hiely 
január- hó első napjaibair?már az- éWizetők 
kezében lesz.' " • • ^ 

Az otthon és a nagyvilág. A ti-
zeakilezcedik száz-ad vógénék^"enibéré? már 
nem ÍR̂  tartja kényelmesnek-otthonát, ha 
nincs meg benne a nagyvilágnak mindennapi 
kivonata: az újság. A nagyvilágnak és ott-
honnak nagy kibékítő mui\kájábán nevezetes 
és érdekes lépessel meni; élóre aPesüi Náplő," 
mely most külön mellékletet, egy efeész új-
ságot szánt az otthon speciális érdekeinek. 
Ennek a mellékletnek Tűzhely körül a cime. 
Irány'cikkeken kivlll a szezon, a divat, a 
íónyha, a szalön, a házi kertészet, kézimunka 
körébon fölmörült legújabb-oseményékről és 
irányzatokról ád hírt. Kagy irodalmi? és pe-
dagógiai értéke van annak a rovatának, 
amely egyenesen a gyermekszobának szól s 
amelyben Méka bá l inak , a nagynevű, kitűnő 
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mesemondónak gyermekmeséi mellé gyer-
mekjátékok leírásai, versikék és sok egyebb 
olyan kedves kis dolgok sorakoznak, amelyek 
nemcsak a gyermekvilág kedélyét nemesítik 
ég gyarapítják, hanem a bennük rejlő poé-
zissél megkapják a felnőttek lelkét is. Min-
denkinek a mi agáét ezt az elvet követi a 
Pesti Napló mikor ujabban az egyes szak-
körök különleges érdekei tolmácsolásának 
heti mellékleteket szánt. Közlekedés cimű 
melléklete ebben a tekintetben úttörő. A 
közlekedés teién fölmerülő minden uj esz-
mét, a forgalom terén történő minden ese-
ményt, intézkedést, sőt még a tervezetteket 
is a Pesti Naplónak Közlekedés melléklete 
ismerteti, megbeszéli. Nemcsak tudósításokat 
közöl, hanem irányt is ad, és ezt az irányt 
mint a tapasztalatok bizonyítják, észreveszik 
és követik mértékadó helyen is. — S a 
Pesti Naplónak ezek a különleges érdekek 
istápolásának szánt mellékletei idővel gya-
rapodni fognak, ugy, hogy ez az újság fölös-
legessé fogja tenni a szaklapok járatását. 
A Pesti Napló a Magyarország városai cimü 
monografía ciklusával a monografía irodalom 
egy uj irányának alapját vetette meg, és 
úgyszólván bemutatja a magyarságot egy-
másnak. Hanem ezeken a mellékleten kivül 
a Pesti Napló terjedelemre és tartalomra is 
utolérhetetlen sokat nyújt olvasóinak. Mint 
föntebb mondottuk az egész világot kivo-
natban. A politika és társadalom, és kiváló 
sorban a magyar gazdasgi élet három al-
kotó faktorának a mezőgazdaságnak, az ipar-
nak és kereskedelemnek hivatott szószólója 
a Pesti Napló, amely a lelkesedésen kivül 
az alaposságot tartja legfőbb kiizdőérejének 

, és ezért az alaposságért óriás áldozatokat 
hoz. Távirataink, levelezéseink és egyébb 
közleményeinek költségei akármely törvény-
hatóság budgetjét fölemésztenék. A Pesti 
Napló nagy áldozatok árán elérte azt, hogy 
egy sorba állhat a világlapokkal, s a magyar 
közönség dicsősége, hogy támogatásával ezt 
lehetővé tette. 

— Egész selyem, mintázott Fou-
lardok&t (mintegy 450 kiilömböző fajban), 
méterenként 85 krtól 3 frt 65 krig — va-
lamint fekete, fehér és színes selyemszöve-
teket 45 krtól 11 f t 65 krig szállít — sima, 
kockás, csikós, virágos, dam aszóit minőség-
ben (mintegy 240 féle dispositió és 2000 
különböző szin- és árnyalatban) postaMr-
és vámmentesen Hennebei'g ö . (csász. 
kir. udvari szállító) se lyemgyár Zürich-
ben. Minták postafordultával küldetnek. 
Svájczba ezimzett levelekre 10 kros és le-
velezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

A hét rő l . 
(Fővárosi levél.) 

E hét rettenetes hőse Vaillant, a ki a 
francia képviselőház pódiumára ledebott bom-
bájával világszerte nagy izgalmat okozott. 
Ettől a bombától francia képviselők sebe-
sültek meg, de megijedtek mindenfelé a ci-
vilizált világon, mert a civilizációnak, fájda-
lom, nyomában jár a% anarkizmus is. A leg-
drákóibb törvények s a legszemfiilesobb 
rendőrségek sem tudnak megóvni az anar-
kisták pokoli merényleteitől. Az anarkistá-
kat nem terrorizálja a kötél és a ghillotip, 
egyet, ha lenyakaztak, száz folytatja ördögi 
müvét még nagyobb elkeseredéssel és vak-
merő, halált megvető elszántsággal. Ma itt 
ütik fői fejüket, holnap ott s mindenütt vá-
ratlanul, pokolgépük mennykőként csap a 
gyanútlanul sétáló filiszterek s az ország 
dolgain tanácskozó, honatyák közé. Hitval-
lásuk ; a pusztítás, CMszárság, királyság,, 

SZARVAS VIDÉKE. 
köztársaság: mindegy nekik s a francia köz-
társaság elnökére épp ugy rádobják a bom-
bát, mint a mindenható cárra. 

Ma nekem, holnap neked, Aiui tegnap 
megtörtént Parisban, ki tudja, nem történik-e 
meg holnap, holnapután Budapesten ? Ki 
tudja, nem kell-e maholnap a vasáti pálya-
udvarokban az „ováltódjunk a zsebtolvajok-
tél" feliratú táblákat kicserélni „óvakodjunk 
az anarkistáktól" feliratuakra ? 

íme, Vaillant, a rettenetes, mily ha-
mar leszoritotta a napirendről a bajor her-
cegkisasszony szerelmi regényét. Alig volt 
az udvari poétáknak annyi idejük, hogy rí-
mekbe rójjálc a szenzációs irigyet, mely 
egy bárócska ós a mi királyunk unokája, 
közt kütteték a vörös vérű polgárság nagy 
örömére, nagyot durrant egy bomba, akko-
rát, hogy meghallotta az egész világ. A sze-
relmes hercegkisasszony nagy boldogságát 
azonban nem zavarja efajta szenzáeió> az ő 
világa most az a fess német bárócaka, a ki-
vel szerelemittassan tölti a mózesheteket, 
nyilván a legrnézessebbeket, melyekben va-
laha hercegkisasszonyoknak része lehetett. 
A mi királyunknak pedig jóságos szivére 
vall ez a cselekedete is, elősegítvén a sze-
relmes szivek egyesülését. Hát mindenki 
szerethessen ezon a nagy világon, csak egy 
hercegkisasszony nem ? . . . 

Ennek a házasságnak kétségtelenül 
jótékony hatása lesz a társadalom minden 
rétegére, mely még mindig magas falakkal 
van elzárva egymástól. Talán jótékony ha-
tása lesz a magyar társadalomra is, mely-
nek egyes osztályai közt még mindég való-
ságos kinafalak emelkednek, S ha egyébért 
nem, azért is kívánatos volna a polgári há-
zasság, mely kétségtelenül nagyban eló fogja 
segíteni a, különböző távsadalmi osztályoknak 
egymáshoz való közeledését, egymással való 
keveredését. Ám minálunk ez a korszakal-
kotó reform esalc óriási küzdelmek árán fog 
megvalósulhatni, A katholikus főpapok elke-
seredett harcot vívnak ellene, s harcukban 
néhány tekintélyes napilap is támogatja, nem 
nyilt sisakkal ugyan, de annál rosszabb. 
Valé, hogy a főrendiházban nincs incjf éz 
idő szerint a többsége a polgári házasságnak 
s amint már megírtam, a reform sorsa, a 
király kezében van. Minden attól függ, hogy 
ó felsége belóavatkozik-e s ha igen, mit 
tanácsol a Zichy Nándoroknak. 

A polgári házasság izgatja az ujság-
irók klubját, az Otthon-1 is. Többen rend-
kívüli közgyűlés összehívását kérik az el-
nöktől, Rákosi Jenőtől, a végből, hogy 
Wekerlét és Szilágyit az Otthon disztagjául 
válaszszák. Az Otthon elnöke ebben politikai 
tüntetést lát s miután a klub alapszabályai 
kizárják a politikát, nem akarja Összehívni 
a közgyűlést s amennyiben ar, indítvány 
aláírói mégis ragaszkodnak el határ ozásukhez, 
lemond az elnökségről. A/,t hiszem, hogy az 
igazság nincs sem az elnök, mm. az indítvá-
nyozók részén, hanem, mint rendoson, a 
középen jár. Az Otthon-nak disztagja Kossuth 
és Csáky s ezek megválasztásában senki 
sóm látett politikai tüntetést. A AVekerle és 
Szilágyi megválasztásában sem látok politi-
kai tüntetést, csak clhirtelenkedést. Min-
denosetre CKélszerÜ volna megvárni azt az 
időt, amikor legalább is a javaslat törvény-
nyé válik. Akkor is sem Wokertének, som 
Szilágyinak nem annyira megállapodott a 

Vasárnap;, december 17_ 1803., 
népszerűsége, semhogy egy újságírói klubba, 
mely külön féle politikai párthoz tartozó 
elemekből áll, a választása egyhangúlag 
történhetnék meg. 

Már pedig egy disztagságnak egyhangú 
választás nélkül nem sok becse van. Az 
elnöknek nincs oka a loibiuetkérdíst vetni 
föl, a mért a klub 50 — 60 tagja disztago-
kul kívánja Wekerlét és Szilágyit. Ha 
politikai tüntetést lát ebben levonhatja a 
konzekyeucziát akkor is, ha a többség az 
indítványuk mellett van. De ebben az indít-
ványban, melynek csak egy hibája van, az, 
bPgy : .időelőtti; nincs politikai, csupán 
társadalmi tüntetés s csak azok foghatják 
rá a politikai karaktert, akik katholikus 
pap előfizetőik kedvéért nem lelkesednek a 
polgári házasságért. S hogy a polgári há 
zasságért, többek közt az Otthon különben 
igen érdemes elnöke sem lelkesedik, azt 
hiszem, köztudomású dolog. 

.Könnyön megeshetik, hogy az Otthont 
a polgári házasság szétrobbantja, ami nagy 
kár volna, különösen mióta tiltva vannak a 
— hazárdjátékok. Az újságíróknak szüksé-
gük van egy neutrális helyre, ahol időnkint 
összejönnék s ne legyen ez a hely egy 
kávéház, hanem a saját otthonuk. 

Mert mindenütt jó, de legjobb — otthonn. 

Széke ly Huszár. 

í n y c s e p p. 
Van egy boldogság, — hiszen tanítóm ; 
Az írás is beszeli, mondja . . . 
De nem, nem itt — csak túl a síron, 
Ha lehűlt a test földi rongya, 

S ha volna is e földi létben : 
Nekem nélküled ne is légyen ; 
Téged sehol föl nem találván í 
Bolyongjak csak zokogva, árván. 

. , . Majd túl a síron — igy tanitál 
Biztass hitem vigasztalása 
Tán messze sincs — hisz azt a sírt már 
Könyem patakja ássa . . . ássa . . . 

JÓTH y ÓZSEF, 

A c a u d a h á t i k o n k u r r e n o i a. 
— Egy hírlap írd napidjegyzcteiből — 
A kassza mollott gunyüsztottam és 

akkorát sóhajtottam, hogy az asztal fehér 
márványlapja elhomályosult tőle. 

A mellettem pipeskedó kasszatündér 
sóhajtásomat, mint az epedő szerelőm csal-
hatatlan jelét vette tudomásul és gyöngéd 
mosolylyal iparkodott velem mégértetni, hogy 
nem olyan kőszirű ám ő, mint amilyennek 
— nem látszik. 

Pedig én másért sóhajtottam. 
Akkor váltam meg a „ Kocsündi Iiir-

l*pcdő(( szerkesztőségétől és nem akadt más 
lap, moly voszedelmcsou heves ambitiómnak 
tórt nyisson. 

Ebben a percben lépett be az ajtón 
Bellám Jdzs iás ur, a „ Csudaluiti Jfcirsontt" 
felelős szerkesztője. 

Bálám Józsi ás úrral már ismertük egy-
mást. Örömteljes sejtéssel telt meg a SZÍVOHÍ. 

— A h ! ismert rárn a szerkesztő ur. 
Hát maga mit keres i t t ? F a c é r ? 
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— Eacár. 
— No, annak örülök. 
— De én nem örülök 
— Épen munkatársat keresek, szer-

ződtethetem, ha akarja. 
— Ezer örömmel. 
— Tud az ur inni? 
— Talán irni ? 
— Ne* : inni. 
— Mértéklettel és tartózkodva. 

- Tudn illik : nagy Mértékkel és korcs-
ímában tartózkodva. 

— Akkor szüret! Azonnal levisze» 
-önt Csudahátra. Kicsoda lapot csinálunk 
mi ketten! A „Times", meg a „Daily N e W 
•szegy enletükben becsukják a boltot! 

Ami először meglepett az a fölirás 
volt, mely a redakciő falán kiabált: 

A s z e r k e s z t ő u r a 
k o r c s m á b a n ran! 

Igen, de melyik korcsmában ? ! Csudahátot 
hittem olyan kurtahelynek, hogy föltételez-
hettem róla: mi kép ott több bufelejtő in-

A sárga arcukról lerítt az éjjeli mun'.ca. 
Vacsoráztak 1» nemsokára. 
Ozihelődt'jk. 
— Hová, uraim, olyan sietve ? Sten-

torkodott m én redaktorom. 
— Munkába. Várnak a táviratok. 
— A kormányváltságról kell vezér-

cikket irni. 
— A nőegylet estélyéről tárcát. 
(Nekünk mindebből nem volt semmi, 

hát én a mehetnékség tűszúrását éreztem 
a székemen.) 

— J ő , jó, marasztalta őket a szer-
kesztőm, vezércikkre, tárcára ráérnek az 
urak azután is. De most egy üveg karcost 
hajtsunk föl az uj kollega egészségére! 

Maradtak. 
A konkurrens roporter felköszöntött 

engem. 
Amire én éltettem az uj reportert oly 

sokáig, hogy ö írhassa meg a világit életről 
is a pontos tudósítást a lapjának. 

A pohárkösztő korcsmarengetó hatást 
gyakorolt. 

Össze-vissza köszöntgetttk egymást. 
Az én szerkesztőm egyre-másra hozatta a 
bort. Szerkesztőm váltig emlékeztetett a 

Budapest-Ar ad. 

• SZ. ö v v . sz. 
Budapes t ind : 1-55 d. u. 10-00 ««te d. e. 1-8 
Szolnok érk: 3-53 „ U ' 0 4 „ 1-07 éjj<d 

i n d : 4« 02 „ 1 M 4 „ 1<37 „ 
íő-Tur é r k : 4>47 „ 12-18 „ 2 4 6 „ 

» 

Csaba 

Arad 

i n d ! 4*48 „ 12 25 
é r k : 5'52 „ 1-58 
i n d : 5:57 „ 1-15 

é r k ; 6*57 <>ste 3 5 0 

» 249 „ 
JJ „ „ M7 » 
„ 6 60 r egge l 

(Érvényes 1893. november 25-tól.) 
Szarv a$-M.ezöh'gyes. 

tézet virul. 
Neki indultam a szerkesztőmet keresni, szerződéskor tett kijelentésemre és köve-

Hábukkantam a szomszéd Igyál, sógorá-
hoz címzett toroköblögetó helyiségben. 

— Hozta isten, kedves barátom. Jó, 
hogy itt van. Fogja ezt a poharat. Erősít-
sük magunkat a nagy munkára. Tudja, hogy 
Csudaháton iszonyú a konkurrencia ? 

— Állunk elébe. 
— A Csudahát és Vidéke minden elő-

fizetőnket el akarj a hódítani. 
— Nem eresztjük éket. 
— Yan egy zsenialis vezércikkírójuk. 

CmslelUr Emil Hazafi Verái János hozzá i 
képest. 

— Ah! 
— Még egy zsinalisabb 

tölte, hogy annak meg is feleljek. Meg is 
feleltem. 

Reggel négy órakor a Csudahát és 
Vidéke szerkesztőségét az asztal alá ittuk. 

* 

Diadalt röppentyüző szemmel tört be 
másnap korán reggel a szerkesztőm. 

— Győzelem, győzelem ! Lefőztük a 
Csudahát és Vidékét a sárga földig! 

— Hogy főztük le ? 
— ügy, hogy se vezércikkük, se tár-

cájuk ! 
^ — Hát? Üres un jelent meg a lapjuk 
: első oldala ? 

Szarvas 
Csabacíüd 
Ki«-Szénás 
N.-Szénás 
Oroiháxa 
Kardoskut 
Tdt-Komlós 
Ambróz falva 
Pitvaros 
Mezöhtgyesr« 

Mezőhegyes 
Pitvaros 
Ambrózfalra 
T ó t - K o m lós 
ICardoikufc 
Orosháza 
N.-Sxémí* 
Kis-Szénüs 
Szarvasra 

l. regge l 4.10 p , d. u. 1'4$ p . 
„ 4.34 p . — — —• 

5.08 p. d. u. 2,4-5 p . 
5.44 p. d . u. 3.25 p . 
6.27 p. d . u. 4.13 p . 
6.52 p . d, u, 4 38 p . 
7.25 p. d. u. 5-11 p . 
7.39 p. d. u . 5.25 p 
7.57 p . d. u. 5.54 p. 
8.11 p. d. u. 6 08 p. 

AftxőJugyes-S*arvas. 
ind. déle lőt t 9.34 p. eate 7 05 p . 

9.54 p. es te 7,24 p . 
10.07 p . este 7.37 p . 
10.30 p. este 8.— p. 
10 56 p. este 8.28 p . 
11.60 p . e i t c 8.50 p . 
12.19 p. — — — 

„ 12.23 p . — — — 
érk . , 1.42 p, — — — 

Oroshása-Szarvas. 
Orosháza ind. reg. 6.25 p. N.-Szénáx ind. reg, 7.25 p . 

i) 
ÍJ 
ÍJ 

ÍJ 

5T 
H 

érk. 

n 
n 
ii 
n 
n 
Jí 
n » 

Kis-Szénás 8.11 p. Szarvasra érk . „ 8 59 p. 

Lapunkért felel a kiadótulajdonos : SÁMUEL A. 

HIRDETÉSEK 
375 vh. szám 

3. 

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 
évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 

tárcaírójuk. • ~ Hanem « ^H-reictmik irt egy j k ö z h i r r é te8z i> h 0 g y a m m s i kir. jái-ásbi-
Lóságos T a - « I c k c t a liberális refonnolu-ó. Aki u t el- r ó s á ] 8 9 3 -vj 4 4 3 2 s z á m u v é éSQ k ö v e t . 

' rviTr«e*o QV KiíJílri.n rrt n rvwwí* IKI m >1 1-ÍVv. o o Jltrctgh Ferenc hozzáképest valóság 
tár Péter. , olvassa az örökre meggyűlöl minden libe-

Hah! ralis reformot! 
— A riporterjük pedig olyan élelmes, | , így csináltuk e*t mindennap! Egy 

hegy be se várja az eseményeket, hanem a ; hónapig kibírtam, 
gondolat olvasás segítségével előre megírja ~ 
a tényeket. 

Nos, hát szerkesztő xiv, ha ilyen 

A második hónap elején megszöktem. 
Mivelhogy kisült, hogy a szerkesztő ur rend-
szerének legközvetlenebb áldozata én va-

erős vorsenytársakka) kell küzdenünk, a k - ! ^ 0 1 ^ mivelhogy a konkurrens redaktiót 
kor hagyjak is itt ezt a korcsmát és men- ^ d e n n a p az én kontómra ittuk le. 
jiink a műhelybe dolgezni. 

A szerkesztő roppant kicsinyléssel né-
zett rajtam végig. 

— Mit? Hát maga inunkéval akarja 
legyőzni a Csudahát és Vidéke redakcióját? 

— Hát mivel ? 
— .Fortélya van a dolognak. 
Bálám Józsi ás aznap ollózott rendit-

hétlen nyugalommal. 
Este hat órakor fölkelt helyéről; 
— Tegyük le a tollat, barátom 1 
Azzal letette az ollót. 
— Kész a lap. Most jöjjön velem, főz-

zük le a versenytársakat. 
(Bizonyosan valami szenzációs hir tit-

kos forrásához vezet, gondoltam magamban, 
és kullogtam utána ax árnyék hűségével.) 

Egyenest az „Igyál sógor"-ba nyitott, 
Ott már össze volt gyülekezve az 

egész Csudahát Egy dohánygyárat aznap 
sastvo elfogyaszthattak: akkora volt a lüst. 

Ott volt a b, laptársunk redáktiója is. 

S. T 

Érvényes 1893. május 1-től kezdve. 
Szarvai-MtMÜlúr 

7415. v. 7411. y . 7413. t 
S i a r v m i n d u l : 3 ' t ó é j j t l S 83 cl. 1«55 d. u. 
Meió-Tór érk 4-Sfi „ 10«15 „ 3, 

Mefiőixír-SxavvaS) 

741®. v. 7412. 7 4 1 4 . v 
MezÓ-Twr i n d u l : 7*47 d. r. 12-35 d. u. 4-58 d. * 
Sxurvai ' é r k : 8-33 „ 1'21 w 5*44 „ 

Arad-lhidapcsl, 

601. gy. 603 . sz. 605 . sz. 
A r a d ind : S'20 cl e. l t 2 5 ( l «. 9^41 otfeo 
Csaba d r k : 9 20 „ 12-5S d, u. 11*30 ^ 

J} i n d : 9*26 j, 1-^3 d. u. 11-45 éjjol 
M e * ó - T u r é r k ; 10 29 „ 2»51 „ 1.29 n 

* i n d : 1Ö»30 „ 2*59 
Szolnok évk : 11-15 « 4.05 

ind.: 11*22 H 4'20 

1-8.3 
2.45 „ 
3'00 „ 

keztében hivatalból képviselt Schlesinger Mór 
és Manó cég javára Osztroluczky .János 
•Ilon 238 frt 69 kr. s jár. erejéig foganato-
sított kielégítési végrehajtás utján le fog-
lalt és 1097 f r t 80 krra becsült a b.-s.zt-
andrási takarékpénztár javára a 4732 83. 
sz. végzés alapján 125 frt erejéig felül fog-
lalt különféle porcellánnemüek, iivegnemiiek 
és kép keretfélékből álló ingóságok nyilvá-
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szarvasi kir jbiró-
ságnak 4549/1893. számú végzése folytán 
238 frt 69 kr. tőkekövetelés, ennek 1893. 
évi októbor hó 41-ik napjától járó 6°/o kama-
tai és eddig összessen 46 frt 10 krban bí-
róilag már megállapított költségek, valamint 
a felülfoglaltató követelése erejéig is Szarva-
son Belicéy-ut 4 sz. a. leendő eszközlésére 
1893. évi d e c s e m b e r hó 21-ik a 
aaükaég esetém k ő v e t k e z ő napjá-
nak délutáni 3 órája határidőül kitű-
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés melktt 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is 
elfognak adatni. 

Kelt Szarvason, 1893. évi december hó 
11-ik napján. 

Budapegt é r k : 1.20 d. u. 7 '2o e s t e C'SO reggel kir. btrósáji tégrehatjó. 
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J H í r t i . g i r l l l -
Í M É & 1 y § i í s r i s $ $ p c f e 
• »i—tiit»1 iw>iii'miwii«iiiünnyi»»t»Wii • »yniiig>.>i•• i«11 i'i.DMJ'Uhi»CTî é'ti.¿mt* 
nâ ysẑ rut»» Itftíiíak gyomor ííaj/jMíá!. néiklilózhdkH'sn ó<; '¿llG}ár.:»s.vi Uíiiöí-oiê  
h n a l és noj>«Kt>r. 

folfujtfiág, s 
lawláa. " 

mórral M'.Arnw.oU. gyp/ tjb. «Í: hSinprrboií íi íjftL „T r.u 11 ítftí lmi*-kr./«I a ,<?A'iittiarvxrifprH ö^wj^ CYrU otn hwuyr.it kj tt iuil s»/.*i i«»?g ha:'a UUo? 
njHtvÁuy r:>.ni(fíií> Kirv ki.« w r ^ Arit h.jíízw.'iía.i utuaiiAflím) 

S^^r^LSÍ í ' l íy^ l t v> ítr.. TUBY ¿ivrjí á H "<» ki \ .Mftjjy.'trnnv./tcfi fcíraklíVr: 

tmxy* 

'Fíí gyógyszer Lóra 
- ! ; i n í» i» r f l t . K i r á l y unván 5/,. 

A VPD̂PÍÍTFTI E« JI4A IM?TT TFWÍWWN MCÍÍTCKÍN-
t c n i ! ! ONIK oíy* u ' Uugiuíní; mt i lyek imk l) űr-
ien l,'»t í ira v/'hl yáii UtptifiKVM a «l;Urá»ArRl fC. Rfínlyi <»s e^n *zn.v;î kttl: „V;\ 1n» l W»t br/onyi tomu, 

A .Wf$t'iatncsWV !7?/ou 1 o r v a r t e p e h v a l o d i x n k a p h a t ó k . 

Szarvason : Btlgyis Andor gyógy szer t á r ában 
Kunszéntmártonban: Szílárdffi Káro ly , és 15te-
meley Dezső gyó gy s z e r t á r ában . Karcagon ! 
Vidinszky L . gyógyszer tá rában , 
soirí i Bárány Sándor gyógyszer tárában." 

VAN SZERENCSÉM a n. é, közönséget 
1 értesíteni, miszerint rövid itt létem alatt 
T azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy 

11 
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'/megfelelő forgalmat értem el, 
Ennélfogva azon jó reményben va-

g y o k , hogy a n. é. közönség minden 
e szakmaba vágó szükségletét ezután 
is nálam fogja beszerezni. 

Maradtam kiváló tisztelettel 
I B r a n a n V i l m o i a , . 

kárpitos ón díszítő. 

(Nyácsik-féle házban.) 

I c é t s s e r m e ^ j e l e x i ő p o l l t i l s i a á x i a , p i l a , p x a , 

1X3T A „Pesti Napló" Magyarországon a legolcsóbb, legtartalmasabb és legszebben kiállított napilap, 
Főszerkesztője és kiadótulajdonosa: Felelős szerkesztője: 

ifj. Á b r á n y i Kornél. B a r n a I z i d o r . 
A „ F e s t i Nap ló" mint modern újság gondoskodik immár arról is, hogy o l v a s ó n ö i megtalálják benne as őket ér-
deklő közleményeket. Ebből a célból szeptember eleje óta „A t ű z h e l y körü l" cimmel minden héten rendes négy-
öt oladalas mellékletet ad, a melyben foglalkozik a nők társadalmi kérdésével, a d i v a t újításával, közöl k o n y h a re-
cepteket, apróságokat a k é z i m u n k á r ó l , a k e r t é s z e t r ő l , azon kívül tájékoztatja a vidék gazdasszonyt it. a b u d a -
p e s t i p i a c forgalmáról és árairól. Cikkeket közül továbbá a g y e r m e k n e v e l é s r ő l á p o l á s r ó l , tanácsokat ad 
illemkérdésekben és mesél a g y e r m e k s z o b á n a k . - A k ö z l e k e d é s és a k ö z l e k e d ő v á l l a l a t o k ; vasutak, 
posta, távíró, hajótársa^ágok h i v a t a l n o k a i frdcicemek minél behatóbb gondolkozása végett. A P e s t i H a p l ó minden 

csütörtöki számát K ö z l e k e d é s címen k ü l ö n n é g y o l d a l a s melléklet kisér. 
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A Pesti Napló reggeli k iadásának , me ly az elűző n a p o n beé rkeze t t Összes 
a teljes Pesti Napló-mik előfizetési ára Budapesten ¿8 a vidéken korán és p o n t o s a n házhoz j u t t a t v a 

az esti lap küldése 
R E G G E L I L A P : 

g é s z évre 1 4 i t t — k r . 
é v r e 7 f r t — k r . 

M e g y e d é v r e 3 fr t 5 0 k r 
g y h ó n a p r a 1 fr t 2 0 k r 

Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a vidékre 
X í e g y e d é v r e 4 f r t 5 0 k r 
E g y h ó n a p r a 1 f r t 6 0 k r 

é v r e 18 fr t — kr . 
F é l é v r e 9 fr t kr, 

Naponkint k é t s z e r , reggeli és esti kiadás külön-külön házhoz vagy postán küldve; 
" V " i d . é 3 r © n : 

é v r e 18 fr t — kr. 
é v r e 9 í r t — kr. 

VvmsnHrin 

SJegyed é v r e 4 irt 5 0 k r 
E g y h ó n a p r a 1 fr t 2 0 k r 

E g é s a é v r e S 0 f r t - kr. 
F é l é v r e 10 fr t — kr . 

Kfegyod é v r e 5 f r t — k r 
E g y h ó n a p r a 1 f r t 7 0 k r 

A PESTI NAPLÓ esti lapjára külön is elfogadunk előfizetéseket, ugy, hogy ha valaki más újságot 
járat és a megszokott újságtól megválni nem akar, az előfizethet a PESTI NAPLÓ esti lapjára negyedéven-
ként Budapesten 2 forinttal, vidéken 2 forint 30 krajcárral. A F e s t i H a p l ó k i a d ó h i v a t a l a . 

Bmlapesl, Foraicii'k-t.i're, UazilvépULet 

Nyomatott a „Szarvas Vidéke" gyorsaajtó küuyvtiyomcUjíUmü 1803. 
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